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Sillita de coche

NOBLE

Gracias por confiar  en FableKids.
  Lea atentamente las instrucciones  antes de usarlas y guárdelas   para futuras referencias.
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Manual de usuario original  FableKids Child Car Seat

 Estimados padres,
Gracias por comprar nuestro producto. Lea atentamente el manual
de instrucciones antes de utilizar el producto por primera vez. Si
deja  el  producto  a  terceros,  estas  instrucciones  de  uso  también
deben  ser  entregadas.  Guarde  el  manual  de  instrucciones  para
futuras referencias.  Es posible que los  dibujos de este manual no
coincidan con los  objetos  físicos.  Por  favor,  consulte  los  objetos
físicos. 

1. Producto

1. Reposacabezas
2. Guía de cinturón  Gancho Guía  

del dosel
3. Tejido
4. Hombrera
5. Cojín
6. Grok
7. Almohadilla de entrepierna
8. Dispositivo de configuración
9. Correa de ajuste del arnés
10. Mango del reposacabezas
11. Arnés

12.  Asa reclinable del respaldo
13.  Mango giratorio 
del respaldo
14. Base
15. Percha para el respaldo
16.  Correa superior
17. Respaldo
18. Botón ISOFIX
19. Conectores ISOFIX
20. Cubierta
21. Protección lateral
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2. Información de seguridad importante
ADVERTENCIA

•  Lea atentamente este manual de instrucciones.
• La  correcta instalación del  arnés de 3 puntos o sistemas

de anclaje ISOFIX  es crucial para la seguridad de tu hijo . 
• Para el uso futuro del asiento, debe conservar el manual de 

instrucciones.  En el lado de la base hay  un bolsillo en el que se puede 
almacenar la instrucción. 

•  Nunca deje  a  su hijo desatendido en el automóvil.
• No utilice un asiento para niños si el asiento del vehículo está  

equipado con airbags delanteros.  Esto puede ser  peligroso.  Esto no 
se aplica a los llamados airbags laterales.

• Antes de usar nuestro producto,   lea atentamente las instrucciones, el 
producto es  un producto de seguridad y solo es  seguro si se  usa de acuerdo 
con el manual del usuario. 

•    Se trata de un sistema de retención infantil "universal" y 
"semiuniversal",  homologado para uso general en vehículos según la serie 
de modificaciones nº 44/04  y se adapta a la mayoría,  pero no a todas,  las 
sillas de coche. 

• Es  probable un  ajuste correcto si el fabricante del vehículo ha 
declarado en el manual del vehículo  que el vehículo es capaz de 
acomodar un "Universal"  

• Sistema de retención infantil para este grupo de edad.
• El producto ha sido  aprobado de acuerdo con las más estrictas normas de

seguridad europeas (ECE R44/04) y  es adecuado  para el Grupo  0+ (0-
13kg), Grupo  I (9-18kg), Grupo  II (15-25kg) y Grupo III (22-36kg). 

• Después de un accidente,   el asiento puede volverse  inseguro debido
a  daños  que  no se notan de inmediato.  

•  Por lo tanto, debe sustituirse.
La seguridad del  asiento solo puede ser garantizada por el  fabricante si es
emitida por el propietario original. 

• Le   recomendamos  encarecidamente que no  utilice un producto usado 
porque no está  seguro de lo que  le sucedió. 

• Las almohadillas para el cinturón son importantes para  la seguridad de su 

hijo,  así que  úselas  todo el tiempo. 
• Asegúrese de que todo el equipaje y los artículos que puedan causar lesiones 

en  caso de accidente  estén  debidamente asegurados.



  3  

Manual de usuario     original    FableKids Child Car Seat

2. Información de seguridad importante

ADVERTENCIA
• Los objetos rígidos y las partes de plástico de un sistema de retención 

infantil deben ubicarse e instalarse de manera que no puedan quedar 
atrapados por un asiento móvil o en una puerta del vehículo durante el 
uso diario del vehículo.

• Todos los cinturones que sujetan el sistema de retención al vehículo 
deben apretarse;  El  dispositivo de sujeción debe  adaptarse al  cuerpo 
del niño y no debe  torcerse.

• Es  importante asegurarse de que cada cinturón de regazo se use 
abajo para que la pelvis esté firmemente enganchada.  

•   El sistema de retención infantil debe cambiarse  si ha sido sometido a 
cargas pesadas en caso de accidente. 

• Existe el riesgo de que se realicen cambios o adiciones al dispositivo 

sin la aprobación de la autoridad de homologación de tipo ,  y también 
es peligroso no seguir el dispositivo exactamente.

• Instrucciones de instalación.
•   Asegúrese de  que el niño  no se  quede desatendido 

en su sistema de retención infantil. 
•  Asegúrese de que  el equipaje u otros artículos que  puedan 

causar lesiones en caso de  colisión estén bien asegurados.
• El sistema de retención infantil no debe utilizarse sin la cubierta  ; 

La funda del asiento  no debe sustituirse  por  una que no  sea la  
recomendada por el fabricante. 

• No utilice puntos de contacto de soporte de carga distintos de los
descritos  en  las  instrucciones  y  marcados  en  el  sistema  de
retención infantil.  Por favor, póngase en contacto con el sistema
de retención infantil

• Fabricante, en caso de duda en este punto.
• Consulte  el  manual  del  fabricante del  automóvil  mientras

utiliza el sistema de retención infantil con ISOFIX.

• NOTA: Su asiento de seguridad se  puede fijar de  forma segura a 
casi los asientos de los automóviles. Sin embargo, en algunos 
asientos, las correas están sujetas de tal manera que no es 
posible una instalación adecuada, en cuyo caso intente   con 
otro  asiento.



NO lo use con un arnés de 2 puntos.  Montar  
con el arnés de 3 puntos

Consulte las regulaciones aplicables a su país. El Cinturón de Seguridad debe 
estar homologado con arreglo un  la norma ECE R 16 o a una Norma 
comparable.

No usar Contra Un cinturón de 2 puntos.  Se puede  utilizar Si El Asiento del 
vehículo está  equipado Contra ONU Cinturón de 3 puntos.
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3. ¿Cómo Usar  El producto  ?

3.1 Uso en el vehículo

 Puede utilizar Su Silla de Coche de las siguientes 

maneras  :
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3.  ¿Cómo usar el producto  ?

3.1 Uso en el vehículo

 En la dirección de la marcha Sí
 Contra la dirección de viaje Sí
 Con arnés de 2 puntos No

El uso de un arnés de 2 puntos aumenta el
El riesgo de lesiones a su hijo en  caso de accidente  es

significativo.
 Con cinturón de 3 puntos Sí

El cinturón de seguridad debe estar certificado  según ECE
R16 o un

 estándar   comparable  (consulte la  etiqueta de prueba en  el
cinturón con una "E"  o "E" en un círculo). 

 con los sistemas de anclaje ISOFIX y
 Correa superior

Sí

Si hay  un airbag frontal: deslice  el
  Siéntese el pasajero muy  atrás y  siga las  instrucciones

del  manual del propietario del vehículo. 

 En el asiento del pasajero Sí
¡No lo use en  los asientos del pasajero delantero  con airbags

frontales!  El
  El asiento del pasajero se puede  utilizar con  o sin ISOFIX,
con las  mismas indicaciones que actualmente para el ISOF
IX (deslice el  asiento  hacia atrás y  consulte  el manual del

vehículo). 
 En el asiento trasero exterior Sí
 En el asiento trasero central Sí

 Se puede utilizar cuando el asiento del vehículo está equipado
con un 3-

La correa de punto  está equipada

(Consulte  las regulaciones aplicables a su país). 5
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 ¿Cómo Usar  El producto  ?

Uso en el vehículo

El puesto tiene Dos  Métodos de instalación, la  siguiente tabla muestra lote 
Tipos de instalación Para Cada Grupo: 
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Grupo Paramento Método de instalación 
del asiento

Fijación infantil

0+ (0-13kg)  Mirando hacia 
atrás

ISOFIX + correa
superior ISOFIX

Clase: C

con arnés de 5 
puntos 

1 (9-18 kg)  Orientado 
hacia  adelante

ISOFIX + correa
superior ISOFIX

clase: B1

con arnés de 5 
puntos 

2/3 (15-36kg)  Orientado 
hacia  adelante

 Cinturón de 
vehículo FIX 
+3 puntos

Cinturón
vehicular

3.2 Cómo usar la hebilla del cinturón de seguridad

1.  Combine los dos pestillos de hebilla.
2.  Asegúrese de que  el lado correcto esté  hacia arriba.
3.  Sosténgalos antes   de insertarlos en la hebilla del cinturón,  esto 
debería hacer  un sonido de CLIC. 
4.  Tire de las correas de los hombros para quitar la  flacidez de la  
parte pélvica y  asegúrese de que la correa esté plana y  la hebilla del
cinturón esté bloqueada. Abra la hebilla del cinturón presionando el  
botón  rojo.
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Los fallos de funcionamiento son los siguientes:
• Los pestillos de la hebilla se expulsan lentamente,
cuando  se pulsa el disparador rojo. 
• Los pestillos de  la hebilla ya no se bloquean (es decir,  son
 expulsados de nuevo  cuando intentas   empujarlos hacia adentro).
• Los pestillos de la hebilla  encajan en su lugar sin CLIC audible 
• Los sujetadores de hebilla son difíciles de  insertar (se puede sentir
Resistencia).
•   La hebilla solo se abre  cuando se aplica una fuerza extrema.
•   Lave  la hebilla del arnés para que pueda restaurarse 

adecuadamente. Funcionó.

3.4 Extracción del arnés de 5 puntos

Manual de Usuario Texto original en  FableKids Silla de coche 
para niños

3. ¿Cómo Usar  El producto  ?

3.3 Cuidado de la Hebilla del Cinturón

Para la seguridad de su hijo, es importante que la hebilla del cinturón funcione 
correctamente. El mal funcionamiento de la  Hebilla del Arnés En  cableado  
Generalmente  eso Causado  por la acumulación de suciedad o escombros.
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3. ¿Cómo usar  el producto  ?

3.4 Extracción del arnés de 5 puntos

1)  Afloje el  arnés de 5 puntos del  asiento infantil  tanto como sea
posible presionando  el  botón   de la  correa de la  entrepierna. 

2)  Gire el asiento de  seguridad para bebés  hacia atrás, 
abra  la  cremallera de la cubierta del asiento.  

3)  Afloje la  correa para el hombro para acceder a la conexión 
metálica y  al conector en la parte posterior del asiento del 
automóvil, retire la correa del conector   y  luego retire   la correa  
para  el   hombro de  un eslabón metálico. 

4)  Luego,  desde la  parte delantera del  asiento del niño, 
saque las  correas de los hombros a través  de las  
rendijas.

5)  Tire de las  hombreras y  las  correas hacia adelante a través
de  las  ranuras  (parte delantera del asiento  del   
automóvil). 

6)  Retire las  hombreras de las  correas de los hombros y 
colóquelas   en  la bolsa  de almacenamiento. 

7)  Enrolle las correas para los   hombros por separado en  ambos 
lados  y colóquelas  fuera de la  ranura de tela  en  la cubierta 
de tela. 

8)  Agarre la placa de metal desde abajo y gírela   a una posición 
vertical. Presione hacia arriba y deslice la  placa de metal a 
través de la ranura.

9) Retire la  hebilla del cinturón con la  almohadilla de la 
entrepierna y guárdela   en  la bolsa  de almacenamiento

3.5 Limpieza de la hebilla del cinturón

•  Abra la hebilla del cinturón (pulse el botón  rojo). 
•  Agarre la placa de metal desde abajo y gírela   a una posición  

vertical.
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• Deslice la  placa de metal a través de  la  ranura. 
•  Retire la hebilla del arnés.
•  Remoje la hebilla del cinturón en agua tibia con jabón para platos  

durante al menos una hora.  Luego enjuague y séquelo   bien.



  1   2   3 

él

h
°

3. ¿Cómo usar  el producto  ?

3.6 Ajustar  el ángulo de  la silla  de coche

 Hay 3 niveles de ajuste en el asiento infantil.

Antes de colocar a un niño en el sistema de retención infantil, el asiento 
debe  colocarse en posición reclinable (véase la  figura 3) para uso 
orientado  hacia atrás o en posición sentada (ver figuras 1 y 2) para   
uso orientado hacia adelante. 

Para conseguirlo, utilice el tirador reclinable delante del sistema de 
retención infantil entre la parte del  asiento y la  base para fijar  la  
posición deseada. 

Posiciones de dos niveles :
1 - primer nivel,
2 - el segundo nivel

Utilice el asa reclinable del Respaldo
en el Posición en d después delante 
Dirigido Instalación en 1 o 2 Poner.

Poner Ellos Primero el Ángulo de 
acostado en Posición 2 y uso 
entonces el mango giratorio del 
Respaldo en el Asiento para el Nac 
atrás Dirigido Instalación en 180

para girar. 

noveno
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3. ¿Cómo usar  el producto  ?

3.7  Ajuste la longitud del arnés 
Para proteger mucho mejor a su hijo, después   de  sujetarlo al 
sistema de retención infantil y bloquear la  hebilla, debe  apretar 
la  correa para que  quede apretada y  plana sobre el cuerpo del 
niño y nunca se tuerza  o se afloje. 

Para apretar la correa, tire de la correa del hombro hacia arriba 
para quitar la flacidez de las secciones del regazo del arnés. Al 
mismo tiempo, apriete la  correa de la entrepierna  de ajuste que  
sale   de la  cerradura con la  otra mano.

Para extender la correa, presione el botón en el  pestillo entre
las dos piernas del niño, luego tire  de las  dos correas para los 
hombros hacia usted al  mismo tiempo,  tenga en cuenta que 
mientras lo hace, está sosteniendo la correa, no la cubierta de la
correa. 

¡CAUTELA!   Asegúrese de que la  correa no esté  torcida  y de  que  
se hayan insertado correctamente en  las  ranuras de la  correa de  
la cubierta. 

 10
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3.  ¿Cómo usar el producto  ?
3.8 Ajuste del reposacabezas en una instalación con un arnés 
de 5 puntos.  Grupo 0 y 1.

• Un arnés ajustado correctamente garantiza que la sección 
diagonal del cinturón de seguridad esté colocada y le brinde a 
su hijo una protección óptima  .

• El arnés debe ajustarse de manera que  haya una distancia de  dos 
dedos de ancho entre el arnés y el  cuerpo de  su  hijo.

• Un  reposacabezas ajustado correctamente  garantiza  una  
protección óptima para su hijo en el  asiento de seguridad: las  
correas para los hombros  están al  mismo nivel que los hombros 
de  su   hijo.  

• Tire del asa del reposacabezas, las 
correas de los hombros se mueven 
juntas, elija  la  altura correcta  y fíjelas 
en la posición correcta para el niño  
soltando el asa del reposacabezas.   

3.9 Ajuste del  reposacabezas en una instalación  que 
utiliza  el cinturón de seguridad del vehículo.   Grupos 2 y 
3.
1) Un reposacabezas ajustado correctamente garantiza que la 

sección diagonal del cinturón de seguridad esté posicionada de 
manera  óptima  y le da a  su hijo una protección óptima  .

2) El reposacabezas debe ajustarse de manera que haya  una 
distancia entre el reposacabezas  y los hombros del      niño igual a 
dos  dedos. 

3) Tire del asa del reposacabezas para ajustarlo a la altura correcta 
y, a continuación, sueltela manija del reposacabezas.  Coloque el 
asiento de seguridad en el asiento del automóvil, coloque al  niño en 
el   asiento y  verifique         la altura.

4)  Repita el  proceso hasta alcanzar la altura correcta. 
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4. INSTALACIÓN

4.1 Grupo 0 + (nacimiento hasta 13kg)  Instalar orientado hacia  
atrás

¡Advertencia!   No  usar mirando hacia adelante  antes de  que el peso 
del niño supere los 9 kg.

1)  Compruebe si el asiento de seguridad  está  listo para  instalarse   mirando 
hacia atrás (grupo 0 + 1), tire de la  manija  de inclinación del  respaldo para  
inclinar completamente el asiento, ajuste el ángulo de inclinación a la 
posición 2         y luego  suelte  el mango.

2) Es necesario girar el asiento 180°  para colocar el asiento en el sentido 
opuesto de la marcha  .  Suelte  el  asa giratoria del respaldo cuando   el  
asiento esté  en  la posición deseada. 

3)  Localice los brazos ISOFIX en la base del asiento. 
4) Coloque el asiento en el asiento   trasero del  vehículo  en   la dirección  

opuesta  a la  marcha. 
5) Sostenga el asiento de seguridad con ambas manos e inserte   firmemente los 

dos brazos    ISOFIX en  los puntos   de  anclaje ISOFIX del vehículo hasta que 
se fijen con un clic en ambos lados. El botón rojo cambia a verde en ambos 
lados.

6)   Agite el   asiento para  comprobar que está  correctamente anclado a los 
puntos ISOFIX del vehículo. 

7) Tire de la correa superior y presione el botón de liberación de la correa para  
extender la correa  hasta que sea lo suficientemente larga como para 
conectarse al punto de anclaje de la correa superior en el vehículo.       Si la  
correa  superior es  barata y  está bien apretada, el botón  cambia  a verde.

8)  Asegúrese de  que  el  arnés de 5 puntos del asiento de seguridad se haya 
instalado correctamente. 

9)  Abra la  hebilla,   coloque la  correa para el hombro  a los  lados y luego   
coloque al   niño en    el asiento de seguridad. Compruebe si la altura de la 
correa para el hombro es la  misma que la altura del hombro de su hijo, presione
el dispositivo de ajuste y tire de la correa para el hombro para  que quede 
suelta, y luego presione el asa del reposacabezas para ajustar la correa para 
el hombro a la posición adecuada.

10) Simplemente empuje las  dos lenguas juntas en la hebilla.   La hebilla
 no funciona  bien hasta que escuchas  "clic".   Ajuste el cinturón de  sujeción 
para niños  para asegurarse de que el cinturón de regazo esté bien sujeto a la 
pelvis  del niño  . Luego apriete las correas de los hombros tirando de la  correa
ajustable en  la  parte delantera del cojín inferior.

11) Si desea separar a su hijo del asiento de seguridad,  presione  el botón

Ajuste la parte delantera de la parte inferior y tire de las correas  de los 
hombros  al mismo tiempo.   Luego presione el  botón  rojo en la  hebilla, 
coloque las correas de los hombros en el costado y levante a su hijo.   

 12
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4. INSTALACIÓN
4.1 Grupo 0 + (nacimiento hasta 13kg) Instalar orientado hacia atrás

12) Las guías de inserción facilitan la instalación del asiento de seguridad con la 
ayuda de los puntos de seguridad ISOFIX y evitan daños en la tapicería. Cuando
no estén en uso, deben retirarse y almacenarse en un lugar seguro. Para 
vehículos con respaldo reclinable, las guías de inserción deben retirarse antes de
reclinar el asiento. Los problemas que pueden surgir suelen ser el resultado de 
la acumulación de suciedad o residuos en las bandejas de insercióny los cierres. 
Para solucionar  este tipo de problemas  , basta  con limpiar la pieza  en 
cuestión.

Desinstalación del sistema ISOFIX

• Para soltar la correa  superior, presione  el  botón y tire de la 
correa   de  amarre en la dirección opuesta (el indicador 
cambiará de verde a rojo).  

•  Pulse los  botones  de desbloqueo del sistema ISOFIX  hacia atrás 
(el  indicador cambia de verde a rojo) para liberar el asiento del 
sistema     de  anclaje ISOFIX  del  vehículo.

 13
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4. INSTALACIÓN

4.2 Grupo 1 (9 a 18 kg)  Instalación orientada hacia adelante
1) Asegúrese de que  el  asiento esté  listo para  instalarse  mirando hacia 

adelante  (grupo 1),  tire de la manija reclinable del respaldo  para   
moverlo  a  cualquier posición 1   o  2 y, a  continuación, suelte el 
mango.

2) Es necesario girar el asiento 180º para colocar el asiento en el sentido de la
marcha. Suelte el asa giratoria del respaldo cuando   el  asiento esté  en 
la posición deseada. 

3)  Localice los brazos lSOFIX en la base del asiento. 
4) Coloque la sillita   en el  asiento  trasero del vehículo 

orientado hacia el sentido  de la marcha. 
5) Sostenga la silla de coche con ambas manos e inserte firmemente los 

dos brazos ISOFIX en los puntos  de anclaje ISOFIX del vehículo  hasta 
que estén  sujetos con un clic en ambos lados.  El botón rojo cambia a 
verde en ambos lados.

6)   Agite el  asiento para   comprobar que está  correctamente anclado 
a los puntos ISOFIX del vehículo. 

7) Tire de la correa superior y presione el botón de liberación de la  correa 
para  extender la  correa hasta que  sea lo suficientemente larga como 
para   conectarla al  punto de anclaje de la correa superior en el vehículo 
. Si la correa superior es barata y está bien apretada, el  botón cambia  a
verde.

8)  Asegúrese de  que  el  arnés de 5 puntos del asiento de seguridad se 
haya instalado correctamente. 

9) Abra la hebilla, coloque la correa para el hombro en el costadoy luego 
coloque  al  niño en el asiento de seguridad.   Compruebe   si la altura de 
la correa para el hombro es la misma que la   altura de los  hombros de su 
hijo, presione el dispositivo de ajuste y tire de la correa   para el hombro  
para que quede suelta, y luego presione el  mango del reposacabezas 
para sujetar la  correa para el hombro al     posición adecuada.

10)  Deslice las  dos lenguas juntas en la hebilla.   La hebilla no funciona 
bien hasta que escuchas "clic". Ajuste el cinturón de  sujeción para niños
para asegurarse de que  el cinturón de    regazo esté  bien sujeto  a la 
pelvis del niño. Luego apriete las correas de los hombros   tirando de la
correa ajustable en la  parte delantera del cojín inferior. 

11) Si desea separar a su hijo del asiento de seguridad,  presione  el botón
Ajuste la parte delantera de la parte inferior y tire de las correas  de los 
hombros  al mismo tiempo.   Luego presione el  botón  rojo en la  
hebilla, coloque las correas de los hombros en el costado y levante a su 
hijo.  

 14



Manual de usuario   original    FableKids Child Car Seat  

4. INSTALACIÓN

4.2 Grupo 1 (9 a 18 kg)  Instalación orientada hacia adelante

12) Las guías de inserción facilitan la instalación 
del asiento de seguridad con la ayuda de los puntos 
de seguridad ISOFIX y evitan daños en la tapicería. 
Cuando  no estén en  uso,  deben  retirarse y 
almacenarse en un lugar  seguro  . En el caso de 
vehículos con respaldo reclinable, las  guías de 
inserción deben  retirarse antes de reclinar el  
asiento.   Los problemas que  pueden  surgir 
suelen ser el resultado de la  acumulación de 
suciedad o residuos en las guías de inserción y los 
cierres. Para solucionar  este tipo de problemas  , 
basta  con limpiar la pieza  en cuestión.
Nota:
 Utilice el  asa giratoria  del respaldo para  girar el  asiento  180° para la  
instalación orientada hacia adelante, la suspensión del respaldo  y la  
percha del respaldo en L se cuelgan    una tras  otra. 

Desinstalación del sistema ISOFIX

• Para soltar la correa superior, presione el botón y tire de la correa  en 
la  dirección opuesta (el  indicador cambiará  de color verde a  rojo)  
para quitar  la correa superior. 

• Para liberar el anclaje  lSOFIX, pulse los botones de desbloqueo del 
sistema ISOFIX hacia atrás (el  indicador cambiará  de  color verde a  
rojo) para liberar el asiento del sistema de anclaje ISOFIX del vehículo
.  
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4. INSTALACIÓN

4.3 Grupo 2/3 (15 a 36 kg) Instalación  orientada hacia adelante

1)  Asegúrese  de  que el arnés de 5 puntos y la  hebilla  del 
asiento infantil se  retiren correctamente  .

2) Asegúrese de que el asiento esté listo para  instalarse  mirando 
hacia adelante (grupo  2  /3), tire  del asa de  inclinación del 
respaldo para  ajustarla a cualquier posición 1 o 2 y, a  
continuación,  suelte la manija.  

3)  Es necesario  girar el asiento  180º para colocar   el  asiento en 
el sentido    de la marcha. Suelte el asa giratoria del respaldo 
cuando   el  asiento esté  en la posición deseada. 

4) Antes de instalar el asiento  de seguridad, coloque  a  su hijo en 
el  asiento  y ajuste el  reposacabezas a   la altura correcta. 

5) Coloque la sillita   en el  asiento  trasero del vehículo 
orientado hacia el sentido  de la marcha. 

6) Sostenga la silla de coche con ambas manos e inserte firmemente  
los  dos brazos    ISOFIX en  los puntos de anclaje ISOFIX del 
vehículo hasta que estén sujetos con un clic en ambos lados.    El 
botón rojo cambia a verde en ambos lados.

7) Agite   el   asiento para comprobar que está  correctamente 
anclado  a los  puntos ISOFIX del vehículo.

8)  Coloque a su hijo en el asiento de seguridad.
9) Pase el cinturón de seguridad del vehículo a través de la parte 

inferior del reposabrazos, asegúrese de que el cinturón de regazo 
esté lo más bajo posible sobre las caderas del niño, abróchese el 
cinturón de seguridad del vehículo hasta que escuche un clic. 
Deslice  la correa  diagonal  a través del  gancho guía de banda 
rojo.    Debe pasar en el medio entre el hombro y el cuello del 
niño.
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4. INSTALACIÓN

4.3 Grupo 2/3 (15 a 36 kg) Instalar  frontal  

10) Las guías  de inserción facilitan la instalación del asiento de 
seguridad  con la  ayuda de los  puntos de seguridad ISOFIX y 
evitan daños en la tapicería. Cuando no estén en  uso, deben 
retirarse y almacenarse en unlugar separado. Para vehículos 
con respaldo reclinable, las guías de inserción deben retirarse 
antes de reclinar el asiento  .  Los problemas que pueden  
surgir suelen  ser el resultado de la  acumulación de suciedad o
residuos en las guías de inserción y los cierres.  Para resolver 
este tipo de problema, simplemente limpie la pieza  en 
cuestión.

Nota: Utilice el asa giratoria del respaldo para girar el  
asiento  180°  para una instalación orientada hacia adelante.
La percha del respaldo  y el respaldo en L se cuelgan  juntos. 

Desinstalación del sistema ISOFIX

Para liberar el  anclaje ISOFIX,  pulse  los  botones de desbloqueo 
del sistema ISOFIX    hacia atrás    (el indicador cambiará  de color
verde a rojo). 



  4   5 
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para niños

Eliminación En La cubierta de tela y Montaje

Distancia

1   2     3 

   6    7



  4   5 

 19 

Manual de usuario   original    FableKids Child Car Seat  

5. Eliminación de la cubierta de tela y montaje

5.2 Montaje

1 2  

   6    7

  3 
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6. Mantenimiento y cuidado

Limpieza
  Asegúrese de  utilizar solo fundas de asiento originales, ya que la  
funda del  asiento es  importante para el correcto funcionamiento 
del sistema.

El asiento infantil no se puede utilizar sin la funda del asiento.

• La cubierta se puede quitar y lavar con un detergente suave con el 
ciclo de la lavadora para objetos delicados (30 ° C). Siga las 
instrucciones de la  etiqueta de lavado del estuche. Los colores de la 
cubierta pueden desvanecerse si  se lavan a más de 30 ° C  .  No   
gire ni seque en una secadora eléctrica (la  tela puede  separarse  de 
la tapicería).

• Las piezas de plástico se  pueden  limpiar con agua 
jabonosa.  No utilice agentes de limpieza agresivos (p. ej.  
disolventes).

• Los platos se pueden quitar y lavar con agua tibia y jabón  .   
Nunca retire las  lengüetas de las hebillas de las correas. 

Lista de verificación
 Para  estar seguro  , lea   esta  lista de verificación antes de  ir.
Verifique  que el sistema de correas  se ajuste correctamente y  
perfectamente alrededor de su hijo y que las  correas para los  
hombros estén a    la  altura correcta. 
Compruebe regularmente que el cinturón de la silla de seguridad 
para bebés no esté dañado.  Si está  dañado, no utilice  su producto 
bajo ninguna  circunstancia.
Compruebe que  ha  asegurado su asiento de  seguridad para bebés  
con el cinturón de seguridad.
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7.  Eliminación respetuosa con el medio ambiente

Advertencia: ¡Peligro de asfixia!  El material de embalaje es peligroso  
para los niños.  Nunca deje que  los niños jueguen con material de 
embalaje.

7.1 Eliminación y envasado

  El embalaje de su  dispositivo está hecho de materiales que son 
necesarios para garantizar una  
Garantizar la protección durante el transporte  .  Estos materiales 
son totalmente reciclables
y  así reducir el impacto ambiental.  Deseche  el embalaje en un 
contenedor para
Materiales reciclables .

7.2 Eliminación de equipos viejos

Los residuos de equipos deben eliminarse de  acuerdo con las  directrices 
y  regulaciones de las autoridades  locales.  
 Eliminación de residuos.   Póngase en contacto con  su 
administración local en la  dirección de la 
en el centro de reciclaje más cercano y entregue  su dispositivo allí .

El símbolo del cubo de basura tachado en un aparato eléctrico o 
electrónico viejo significa que  no debe  eliminarse   con la  basura 
doméstica al final de su  vida útil.  Los puntos de recogida de residuos 
de  aparatos  eléctricos y electrónicos  están disponibles en su zona 
para su  devolución  gratuita  .  Las direcciones
se puede obtener de su ciudad o gobierno local. Puede  www.fable-
kids.com informarse  sobre otras  opciones de devolución creadas
por nosotros en nuestro sitio web  .

La recogida separada de residuos de aparatos  eléctricos y 
electrónicos  tiene por objeto permitir la reutilización, el reciclado u 
otras formas de valorización de los residuos de aparatos, así como 
las  consecuencias  negativas de la  eliminación en la 
medio ambiente y  salud  humana.
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Oficina:
Fablekids 
Gneisenaustraße 10-11
D-97074 Wurzburgo

La dirección del remitente se puede encontrar  en el pie de 
imprenta: https://www.fable-kids.  ..com

Número de identificación fiscal: DE 263752326
El tribunal de inscripción en el registro mercantil es Würzburg, HRB 
10082 WEEE Reg.-Nr.  DE 61617071

Dirección: FableKids • Gneisenaustraße 10-11 • 97074 

Wurzburgo

Póngase en contacto con nuestro servicio de 

atención al cliente: Tel. +49 (0) 931 90 80 

3000 

Correo electrónico: 

La Dirección  del remitente  Se puede encontrar  en el pie de imprenta:Le-Kid
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